@ PALVOYECTOTEH KOHTPOJIEP
WHCTpYKUMK 3a GesonacHocT

1. 3ag

MOHTa, AEMOHTas, CBbP3BaHe A obCnyKBaHe!
2. MOHTa)XBT 11 CBbP3BaHETO KbM eNeKTpUiecKaTa Mpexa Tpabsa aa
e M3BbPWY OT NPaBOCNocobeH eneKTpoTexHMK!

3. To3u NPOAYKT € NOAXOARLL eANHCTBEHO 3a ynoTpe6a Ha 3akpnTo!
4 NpepnassaitTe OT W3naraHe Ha Bnara, npax W eKCTPEMHU
TemnepatypHu pasamkml

5. He uanaraiite Ha NpAKa CAbHYEBa CBETANHa!

6. [la He ce noctasa B 61M30CT A0 TewHocTH!

7. Mpean NOUMCTBaHe 3KNKOUBaIiTe YCTPOICTBOTO!

8. He n3nonssaiite xumuKany 3a nouncreame!

npeau

- 20 m 5050 30 LED / m;
-10 m 5050 60 LED / m;
Remote distance: 15 m
Output: 3 CMOS drain-open output;

Operating instructions
Adopt the radio frequency remote to control the LED controller, it
has 20 buttons, their function is specified below:

3. Solche Produkte konnen umweltschadlich sein und besondere
Formen der Verarbeitung, Verwertung, Recycling und
Neutralisierung erfordern..

® RF CONTROLEUR

Consignes de sécurité
1. Veillez a éteindre la tension d'alimentation avant le montage, le

Brightness+

ou le service de ion!

Static red

Static orange
Automatic change
Single color flash

Static green

Static yellow

3 base colors jumpy
7 colors jumping.

Pause/Run Oon/Off
9. T W3Th4a, ako pasrnobute un Static blue Static white
onuTaTe Aa pemoHTMpate npoaykral Static cyan Static purple
Mpeacrasaue
Brarogapum Bu, ve w3bpaxte p s wa 3 base colors fade change Speed +
VIVALUX' | KoMn/ekTeT ce chcTom ot c 7 colors fading change Speed -

a

Mpeau pa 3anoyHete pabota, mona sl
HaCToOAWOTO ynbTBaHe 3a ynotpeba M cnaspailTe NOCOYEHUTE
MHCTPYKLMM 33 BeaonacHocT.

TexHuuecka cneundurauma

Pa6otHa Temneparypa: -20 + 60 °C;

Knac sawpra: IP 20

Yecrota Ha uanvuBaHe: 433MHz

3axpaHBaulo Hanpexenye: DC 12-24V;

Mertop Ha cebp3BaHe: 06Uy aHoA;

Pasmepu:  L130xW64xH24mm;

MakcumanHo HatosapBaHe: 12*12=144W

- 30 meTpa 3528 60LED/m;

- 20 meTpa 5050 30 LED/m;

- 10 metpa 5050 60 LED/m;

06xBaT Ha AUCTAHUWOHHOTO: 15 MeTpa

W3xoa: 3 CMOS oTBOpeHH n3xoaa;

Hetoterno: 175 r

MHCTpyKuywu 3a pabora

Pa/MOUECTOTHOTO AMCTAaHUMOHHO TpAGBA Aa ce HacTpou Aa
ynpasnaga LED KoHTponepa, To uma 20 6yToHa, YMATO dyHKUMA e
nocoyeHa no-gony:

Please see the connecting diagram at the end of the manual!
Keep the environment clean:

1. Please dispose all the package elements separately into the
appropriate corresponding material containers.

2. Before disposing the sensor taken out of operation, contact the

2. les i d'i et électriques doivent étre effectués
par un électricien qualifié!

3. Ce produit ne convient que pour une utilisation en intérieur!

4. Protéger de l'exposition 3 I'humidité, la poussiére et les
différences de température extrémes!

5. Ne pas exposer 4 la lumiére solaire directe!

6. Ne placez pas prés de liquides!

7. Avant le nettoyage, éteignez I'appareil!

8. Ne pas utiliser de produits chimiques pour le nettoyage!

9. La garantie expire, si démonter ou de réparer le produit
manuellement!

Introduction

Merci d'avoir choisi contréleur de fréquence radio de VIVALUX®! Le
kit se compose d'un contréleur avec une télécommande RF.

Avant de travailler départ, s'il vous plait lisez attentivement ce
manuel et suivre les consignes de sécurité.

Fiche i

seller/ importer or refer to the of your local

protection organizations.

Applies to the products labeled WEEE (crossed out waste bin):

1. WEEE label signifies the necessity of selective collection of waste
electric and electronic equipment.

2. The products thus marked must not be disposed of to the
standard waste bins together with other types of waste.

3. Such products may be environmentally harmful and require
special forms of processing, recovery, recycling and neutralization.

@ RF-CONTROLLER

Sicherheitshinweise

1. Achten Sie darauf, abschalten Versorgungsspannung vor
Montage, Demontage oder Anschluss service!

2. Die und die elektrischen Anschliisse missen von

fpkocT+

CTaTU4HO YepBeHO
CraTuHO OpaHKeBo
ABTOMaTMuHa NPOMAHa
EAHOUBETHO NPUMMTBaHe
Naysa/Crapr

CTaTU4YHO CMHBO

ApkocT-

CraTn4Ho 3eneHo

CTaTMuYHO XbATO
MpvMUrBaHe Ha 3 OcH. UBATa
Mpvmureane Ha 7 usata
Bkn./U3kn.

CratnuHo 6an0

CTaTM4HO CMHbO-3eNeHO CraTnyHo Mnaso

3aTMxsawa npomaHa Ha 3 | YckopaBaHe
OCH. uBATa
3aTMxsawa npomaHa Ha 7 | 3abasaHe
yssTa

Cebp3saHe

Mons, BUMKTe NPUIOXKeHaTa B Kpas Ha ybTBaHeTo cxemal
3anassane 4MCTOTaTa Ha OKO/HATa CpeAa:
1.Mons, i

Te Ha
sac 5
2.Mpean Aa M3XBLPAMTE CEH30pa, M3BEAEH OT EKCMNOATaUnA, ce
CBbpPXKETE C BHOCUTENA/ AOCTaBYMKA WAW CNeABANTE UHCTPYKLMUTE
Ha op Te, Ha oTnagbumTe
b8 BaWMA PETMOH.

L

einem qualifizierten Elektriker durchgefiihrt werden!

3. Dieses Produkt ist nur fiir den Innenbereich geeignet!

4. Schiitzen vor Feuchtigkeit, Staub und extreme
Temperaturunterschiede!

5. Nicht dem direkten Sonnenlicht aussetzen!

6. Stellen Sie keine Fliissigkeiten in der Nahe!

7. Vor der Reinigung das Gerit ausschalten!

8. Verwenden Sie keine Chemikalien fiir die Reinigung!

9. Die Garantie erlischt, wenn von Hand zerlegen oder zu reparieren
das Produkt!

Einfiihrung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir Hochfrequenz-Controller von
VIVALUX®! Das Kit besteht aus einer Steuereinheit mit einer
Funkfernbedienung.

Vor Beginn der Arbeit, lesen Sie bitte diese Anleitung und die
Sicherheitshinweise.

Technische daten

Arbeitstemperatur: -20 bis + 60 ° C;

Schutzklasse: IP 20

Sendefrequenz: 433 MHz

Versorgungsspannung: DC 12-24V;

OTHac ce A0 U3AeNUATa, O3HaueHM che cmson WEEE (sauep
KoHTeliHep 3a oTnagbLM):

Anode;
Abmessungen: L130xW64xH24mm;
il 12 * 12 = 144W

1.03Hauermero WEEE  nocousa T or p
CoBMpaHe Ha OTNAAbLMTE OT ENEeKTPOHHO U eNeKTpUuecko
o6opyasaHe.

2.Taka O3Ha4YeHWTe NpPOAYKTM He Tpabsa fJa ce WM3XBLP/AT B
CTaHAAPTHUTE KOHTeIHEPU 3aeHO C OCTAHANUTE BUAOBE OTNAABLLM.
3.Te3n NPO/AYKTM MOFaT A1 Ce OKaKaT BPE/HY 3a OKONHATA Cpesa 1
3atoBa  M3MCKBAaT  cneuuaniu  dopmu  Ha  npepaboTka,
BB3C] ) W Hey

@ RF CONTROLLER

Safety instructions
1. Be sure to switch off supply tension before mounting,
dismounting, or connecting service!

2. The installation and electrical connections must be done by a
qualified electrician!

3. This product is suitable only for indoor use!
4. Protect from exposure to moisture,
temperature differences!

5. Do not expose to direct sunlight!

6. Do not put near liquids!

7. Before cleaning, turn off the device!

8. Do not use chemicals for cleaning!

9. The guarantee expires, if manually disassemble or repair the
product!

Introduction

Thank you for choosing radio frequency controller of VIVALUX®! The
kit consists of a controller with a RF remote control.

Before start working, please carefully read this manual and follow
the safety instructions.

technical specification

g temperature: -20 to + 60 ° C;

n Class: IP 20

Transmitting frequency: 433MHz

Supply Voltage: DC 12-24V;

Connection mode: common anode;

Dimensions: L130xW64xH24mm;

Maximum load: 12 * 12 = 144W

-30 m 3528 60LED / m;

dust and extreme

-30m 3528 60LED / m;

-20m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

Fernabstand: 15 m

Ausgang: Drei CMOS ablassen-6ffnen Ausgang;
Nettogewicht: 175 g

Bedienungsanleitung

0

Température de fonctionnement: -20 3 + 60 ° C;
Classe de protection: IP 20

Fréquence de transmission: 433MHz

Tension d'alimentation: DC 12-24;

Mode de connexion: anode commune;
Dimensions: L130xW64xH24mm;

Charge maximale: 12 * 12 = 144W

-30m 3528 60LED / m;

- 20 m 5050 30 LED / m;

- 10 m 5050 60 LED / m;

Distance a distance: 15 m

Sortie: trois sortie a drain ouvert CMOS;

Poids net: 175 g

Mode d'emploi

Adopter la télé de fréq radio pour le
dispositif de commande de LED, il posséde 20 touches, leur fonction
est précisée ci-dessous:

Luminosité + L g
Rouge statique Vert statique

Orange Statique Jaune statique
Changement automatique. 3 couleurs de base sautent
Cl couleur 7 couleurs de saut
Pause/Courir Allumé/éteint

Bleu statique Blanc statique

Cyan statique Statique pourpre

3 couleurs de base se fanent | Vitesse +

7 couleurs se fanent | Vitesse-

- 20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

Distanza a distanza: 15 m

Uscita: tre uscite di scarico aperto CMOS;
Peso netto: 175 g

Istruzioni per l'uso

Adottare il telecomando radio frequenza per controllare il
regolatore del LED, dispone di 20 tasti, la loro funzione & di seguito
specificato:
Luminosita + Luminosita -

Verde statica
Giallo statica
3 colori di base saltare

Rosso statica
Arancio statica
Cambio automatico

1. La etiqueta WEEE significa la necesidad de recoleccién selectiva
de residuos de equipos eléctricos y electronicos.

2. Los productos asi marcados no deberan desecharse en los
depdsitos estandar junto con otros tipos de residuos.

3. Dichos productos pueden ser nocivos para el medio ambiente y
requieren formas especiales de transformacion, recuperacion,
reciclado y neutralizacion.

(m. RF KOHTPONEP

BesbegHocHa ynyTcTBa
1.ByanTe CUTYpHN Aa UCK/bYYNTE Hanajakbe TeH3Nje Npe MOHTaxe,
AEMOHTaXe, UM nosesnsatrbe yenyry!

7 colori saltare
Acceso/Spento

Lampeggiante singolo colore
Pausa / Esegui

Blu statica Static bianco
Ciano statico Porpora statica
3 colori di base sfumano | Velocita +
Cambio di dissolvenza di 7 | Velocita -

colori
Collegamento
Vuoi verificare la schema di collegamento alla fine del manual!
Mantenere I'ambiente pulito:

1. Smaltire tutti gli elementi del pacchetto separatamente nei
rispettivi itori di materiale corri: i

2. Prima di smontare il sensore disattivato, contattare il venditore /
importatore o fare riferimento alle linee guida delle organizzazioni
locali di protezione dell'ambiente.

si applica ai prodotti denominati WEEE (incrociati):

1. L'etichetta WEEE indica la necessita di raccogliere selettivamente i
rifiuti elettrici ed elettronici.

2. | prodotti cosi contrassegnati non devono essere smaltiti nei
contenitori standard dei rifiuti insieme ad altri tipi di rifiuti.

3. Tali prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e richiedono
forme speciali di trasformazione, recupero, riciclaggio e
neutralizzazione.

@ CONTROLADOR RF

Instrucciones de seguridad

1. Aseglirese de apagar la tensién de alimentacion antes de montar,
desmontar o servicio que conecta!

2. Las conexiones de instalacion y eléctricas deben ser realizadas por
un electricista cualificado!

3. Este producto es adecuado s6lo para uso en interiores!

4. Proteger de la exposicion a la humedad, el polvo y las diferencias
de temperatura extremas!

5. No exponga a la luz solar directa!

6. No coloque cerca de liquidos!

7. Antes de limpiar, apague el dispositivo!

8. No utilice productos quimicos para la limpieza!

9. La garantia expira, si desmontar o reparar el producto
manualmente!

Connexion

S'il vous plait voir le schéma de raccordement a la fin du manuel!
Gardez I'environnement propre:

1. Veuillez disposer tous les éléments du paquet séparément dans
les contenants de matériaux appropriés.

2. Avant de disposer le capteur hors service, contactez le vendeur /
importateur ou consultez les directives de vos organisations locales
de protection de I'environnement.

S'applique aux produits étiquetés WEEE (bac 2 déchets croisés):

1. Le label WEEE signifie la nécessité de collecter sélectivement les
déchets d'é électriques et é iques.

2. Les produits ainsi marqués ne doivent pas étre éliminés dans les
poubelles standard avec d'autres types de déchets.

3. De tels produits peuvent étre dangereux pour |'environnement et
nécessitent des formes spéciales de traitement, de récupération, de
recyclage et de neutralisation.

m CONTROLLER RF

Sie die Radi er um den LED-
Controller zu steuern, es hat 20 Tasten, deren Funktion wird
beschrieben: Norme di sicurezza
Helligkeit + Helligheit -

Statische rot Statisches Griin

di spegnere la tensione di alimentazione prima di

1. Assicural
i o di un servizio di collegamento!

Statische Orange Statische gelb

2.1 dii e elettrici devono essere effettuati

Automatischer Wechsel
Einzelfarbe Blinken
Pause/Run

Statische blau

Statisches Cyan

3 Grundfarben verblassen
Anderung

7 Farben
Anderung
Anschluss

Bitte beachten Sie die Anschlussplan am Ende des Handbuchs!
Halten Sie die Umwelt sauber:

1 Sie alle Ver getrennt in die
entsprechenden entsprechenden Materialbehilter.

2. Bevor Sie den Sensor auRer Betrieb nehmen, wenden Sie sich an
den Verkaufer / Importeur oder verweisen Sie auf die Richtlinien
Ihrer Grtlichen Umweltschutzorganisationen.

Gilt fiar die Produkte WEEE (iiberquerte Abfalleimer):

1. WEEE-Label bedeutet die Notwendigkeit einer selektiven
Sammlung von Elektro- und Elektronik-Altgeréten.

2. Die so gekennzeichneten Produkte diirfen nicht zusammen mit
anderen Abfallarten in die Standardabfalleimer entsorgt werden.

3 Grundfarben springen
7 Farben springen
An/Aus

Statische weil}
Statische purple
Geschwindigkeit +

verblassen | Geschwindigkeit -

da un elettricista qualificato!

3. Questo prodotto & adatto solo per uso interno!

4. Proteggere da esposizione a umidita, polvere e le differenze di
temperatura estreme!

5. Non esporre alla luce solare diretta!

6. Non mettere vicino a liquidi!

7. Prima della pulizia, spegnere il dispositivo!
8. Non utilizzare prodotti chimici per la pulizia!
9. la garanzia scade, se smontare o
manualmente!

Introduzione

Grazie per aver scelto regolatore di frequenza radio VIVALUX®! II kit
comprende un controller con un telecomando RF.

Prima di iniziare a lavorare, leggere attentamente il presente
manuale e seguire le istruzioni di sicurezza.

Specifiche tecniche

Temperatura di lavoro: da -20a + 60 ° C;

Classe di protezione: IP 20

Frequenza di trasmissione: 433MHz

Tensione: CC 12-24V;

Modo di collegamento: anodo comune;

Dimensioni: L130xW64xH24mm;

Carico massimo: 12 * 12 = 144W

-30m 3528 60LED / m;

riparare il prodotto

Gracias por elegir controlador de frecuencia de radio de VIVALUX®!
El kit se compone de un controlador con un control remoto de RF.
Antes de empezar a trabajar, lea atentamente este manual y siga las
instrucciones de seguridad.

Especificaciones técnicas

Temperatura de trabajo: -20 a + 60 ° C;

Proteccién clase: IP 20

Frecuencia que transmite: 433MHz

Voltaje de alimentacién: DC 12-24V;

Modo de conexién: dnodo comin;

Los Dimensiones: L130xW64xH24mm;

Carga maxima: 12 * 12 = 144W

-30 m 3528 60LED / m;

-20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

Distancia alejada: 15 m

Salida: 3 Salida de drenaje abierto CMOS;

Peso neto: 175 g

Instrucciones de operacién

Adoptar el mando a distancia por radiofrecuencia para controlar el
controlador de LED, que tiene 20 botones, se especifica su funcién a
continuacion:

2.Bese W eneKTpo MOpa 0BaBUTU KBAAMOUKOBAHM
enektpuyap!

3.08aj NPOM3B0/ je NOroaH Camo 3a yHyTpalltsy ynoTpe6y!
4.3aWTUTUTIU OA M3Narakba Ha BAAry, NPALWMHY W eKCTPEMHe pasnuke
y Temnepatypu!

5.Hemojte n3naratvt AMpeKTHOM cyHuy!

6.Hemoje cTasmaTh 63y TeuHocTy!

7.Mpe unwherba, uckwyune ypehaj!

8.Hemojte KOpUCTUTU xemnKanmje 3a unwherbe!

PapHa Temneparypa: -20 Ao + 60 ° C;

3awmTe IP 20

YuectaHoct npepaje: 433MHz

Hanajatbe DC 12-24V;

HaunH nose3unBarba: LOMMOH aHoAE;

[inmensuje: L130XW64xH24mMm;

Makcumanto ontepeherbe: 12 * 12 = 144W

-30Mm 3528 60LED / m;

- 20 M 5050 30 LED / m;

- 10m 5050 60 LED / m;

06uM [lamuHckn 15 m

W3na3: 3 CMOS oTBopw U3nas;

Heto TexuHa: 175 .

MocnoBHU MHCTPYKLMje

RF ia/bMHCKN MOpa 61T NojeleH Aa KoHTponuwe LED KoHTponep,

uma 20 Tactepa 4uja je GpyHKLMja je NPUKa3aH ncnoa:

Wapkoct+ Wapkoct-

CraTuukm upsera Cratnukm senena

CraTuukm HapaHyacta Cratnukm xyTa

AyTOomaTcka npomeHa Tpenepu 3 ocHosHe 6oje
KU _TpenTarbe Tpenepu 7 6oja

9.fapaHuMja UCTUYe, aKO Ce PY4YHO pacTasbat Uan
npoussoa!

Yeoa

XBana Bam wWTo cTe M3abpanu paguo OpeKBeHuMje KOHTPonop
VIVALUX®! KomnneT ce Cactojn op KOHTPONepa Ca Aa/bMHCKUM
ynpasmavem PO,

Mpe Hero wTo noyHeTe Aa paauTe, MOAMMO Bac A3 NAK/bUBO
npoYTaTe 0BO YNYTCTBO U NpaTUTe yNyTCTBa 0 Ge3beaHocTH.
TexHuuka cneundmkaumja

PaaHa Temneparypa: -20 Ao + 60°C;

Knaca sawrture IP 20

MpepajHa dppekseHumja: 433MHz

Bontare DC 12-24)
LIoHHELTMOH Moje: 3ajeAHMuKa aHOAa;
[iumensuje: L130XW6AXH24mMm;
Makcumanto ontepeherse: 12 * 12 = 144W
-30m3528 60 LED / m;

-20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

NarnHcku yaaseHoct: 15 m

M3nas: 3 CMOS M03roBa OTBOPEH U3nas;
Heto Texuna: 175 1

YnyrcrBo
Ycsojutn p; ji na LED
KOHTponep, uMa 20 TacTepa, HMX0Ba GyHKUMja je HaBeaeHO y
HacTasky:

O OcserneHocr-

CraTuHy upBeHo CTatiunm 3eneHo
CraTuuHyM nopToKanosa
ABTOMaTcKa npomeHa
EAHoGoeH cBeTka
Maysa / Crapt
CTaTy4HM CMHO
CraTnyHu cuHo-3eneHa

Cratnunm xonta

CseTka 3 ocHoBHM Goun
Csetka 7 6ou

Bkn. / Uckn.
Cratnuhu 6eno
Cratnunu Buonetosa

Cnabeetoe npomeHa Ha 3 | 3abpsysarbe
0CHOBHY 6on
Cnabeetbe npomera Ha 7 6ou | 3abasysarbe

MNosesusare

Monumo nornepaajte nosesyje Anjarpam Ha Kpajy npupyqHukal
UyBajTe rM Ha YMCTa KMBOTHA CpeAnHa:

1. Be MonMMe Aa ce 0cn060aM CUTE enemeHTM Ha NAaKeToT 0AAeNHO
B8O jan coopseTHUTe jHepu.

2. Mpea oTCTpaHyBake Ha CEH3OPOT W3BAAEHM Of PaboTereTo,

Naysupatbe / Noyetak WHu. / UcksbyueHo.
Cratny baye Cratuuku 6ena
CraTuu, nnaso-3eneHe Cratiy /by6uuacta

Cnabmetbe npomeHnnn 3 | Y6p3arbe
ocHoBHe 60je
Cnabmerbe npomena 7 60ja | Kawrberbe

Bese

Monnmo nornesajte NPUNOKEHU Ha Kpajy NPUPY4HUKa weme!
OuyBakbe YUCTY HMBOTHY CPEANHY:

1. Monua pacnonaxy " y
KOHTejHepuma 3a matepujan.

2. Mpe Hero WTO OANOMMTE CEH30Pa yralleHa, KOHTaKTMpajTe
YBO3HWKa / A06aB/baYa MM NpaTUTe YNYTCTBa Ha OpraHM3aLuja Koje
ce 6aBe ONOpaBaK OTNAAA y BaweM NOAPYHjy.

0BO ce OAHOCM Ha npoussoge Koju Hoce cumbon WEEE
(npeupTtaHu KoHTejHep 3a cmehe):

1.03HauxeHneto WEEE [lupextuea ykasyjy Ha notpe6y 3a oasojeHo
c otnaga p "
2.Taka obenexeH Npou3soan He Tpeba oanaraTv y CTaHAaPAHUX
KOHTejHepa, 3aje/HO Ca ApYrM BPCTamMa 0Tnaaa.

3. OBYM NPON3BOAN MOTY BUTH WTETHY 3a OKOAMHY W CTOra 3axTeBajy
nocebHe npepage, ONOpaBsak, peuukaupara W
HeyTpanusauujy.
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Sigurnosne upute
1. Budite sigumi da isklju¢ite dovod napetost prije montaze,
demontaie, ili povezivnje uslugu!

2. instalacije i elektriéni spojevi moraju obaviti kvalificirani elektricar!
3. Ovaj proizvod je prikladan samo za unutarnju upotrebu!

4. zadtititi od izlaganja viage, pragine i ekstremnih temperaturnih
razlika!

5. Ne izlatite izravnoj sunéevoj svjetlosti!

6. Ne stavljajte blizu tekucine!

7. Prije &&cenja iskljucite uredaj!

8. Nemojte koristiti kemikalije za &iécenje!

9. Jamstvo prestaje, ako se ruéno rastavljati ili popravljati proizvod!
Uvod

onpeme.

obnnke

na odabiru kontroler VIVALUX®!
Komplet se sastoji od regulatora sa RF daljinski upravljaé.
Prije poteti raditi, pafljivo protitajte ovaj priruénik i slijedite

KOHTaKTUpajTe co npi / nm ce Ha
HacoKWTE Ha BaWWTe NOKANHW OPraHM3aUMM 33 3aWTUTA Ha
KUBOTHATa CpeanHa.
Ce Ha

3a otnagouyum):

1. ETvketa WEEE 3Haun notpe6ata of ceneKtneHo cobuparbe Ha
0TNAAOT eNEKTPUYHA 1 ENEKTPOHCKA Onpema.

WEEE

Kopna

igurnosne upute.
Tehnicka specifikacija

Radna temperatura: -20 do + 60 ° C;
Zaitita Klasa: IP 20

Prijenos frekvencija: 433MHz
Supply Voltage: DC 12-24V;

Nacin povezivanja: zajednicka anoda;

2. Ha Toj HaumH He Cvee fa ce OTCTpaHyBa Ha
CTAaHAAPAOT KaHTK 33 0OTNAA0UM, 3ae4HO CO ApPYrK BUAOBM Ha OTNaa.
3. TaKBuTe NPOW3BOAM MOXAT Aa BUAAT WTETHW 33 KUBOTHATA
cpeauHa u 6apaat noce6Hu dopmu 3a obpaboTka, npepaboTka,

Brillo + Brillo - ey
Rojo estatico Verde estatico
Naranja estatico Amarillo estatico D RF KOHTPOJUIEP
Cambio automético 3 colores base saltando ynyrcrsa
Color dnico intermitente 7 colores saltando 1 WckonwalTe yHoc, HanoH npe  MomTawe,
Pausa / Ejecutar Encendido/apagado nemonTaxe, sese wam ycayry!
Azul estitico Estatico blanco 3 " o UKLy MOPaly GMTH M3BeACHE OF
Cian estatico Estatica plrpura crpare enexrpuapal
3 colores base cambian de | Velocidad + 3. O8aj NPOM3B0A je MOFOAaH CamMOo 33 YHYTPaLUIGY yoTpeby!
color an re oa BAare, NpalHe U eKCTPEMHMX
Cambio de colores de 7 | Velocidad - oz remmepaTypel
colores
at 5. Hemoje U3naratv AMpeKTHOM cyHuy!
Conexién

Por favor, vea el diagrama de conexién en la final del manual!
Mantenga el ambiente limpio:

1. Por favor, deseche todos los elementos del envase por separado
en los  correspondientes  contenedores de  material
correspondientes.

2. Antes de desechar el sensor, péngase en contacto con el

vendedor / importador o consulte las directrices de sus
organizaciones locales de proteccion del medio ambiente.

Se aplica a los pi e i WEEE de basura
tachado):

6. [la He Byae nocTas/beH 6413y TeyHocTn!

7.Npeau unwherse oasajarbe !

8.He KopucTe xemukanmje 3a unwherve!

9.MapaHTcMata MCTMYEe Aa PyKOM AEMOHTMPAaTM WAM NOnpasu
npoussopa!

MpesenTauvja

Xsana wro cre oaabpanu paano-kortponep VIVALUX®! Komnnet ce
cacToju o ca fa/mUHCKUM ynp: X

Mpe noueTka paaa, NaXbUBO NPOYMTAjTE 0BO YNYTCTBO 3a ynoTpeby
1 npatuTe ynyTcTea 3a 6esbeaHocT.

TexHuuku nopaum

Dimenzije: L1 24mm;
Maksimalno opterecenje: 12 * 12 = 144W

-30m 3528 60LED / m;

- 20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

Daljinski udaljenost: 15 m

Izlaz: 3 CMOS odvod otvoriti izlaz;

Neto teina: 175

Upute za uporabu

Usvojiti Daljinski za kontrolu LED kontroler, ima 20 tipki, njihova
funkcija je navedeno u nastavku:
Svjetlina +

Svjetlina -
Staticki zeleni

Staticki zuta

3 osnovne boje skakanja
7 boja skakanje

Staticki crvena
Staticki narance
promjena
Jedna boja treperi
Pauziraj / Tréi

Staticki plava Staticki bijeli
Staticki cijan Staticki ljubicasta
3 boja baze izblijediti | Brzina+
promjenu

7 Promjena boja 7 boja Brzina -

Povezivanje

Molimo pogledajte dijagram povezuje na kraju priruénikal
Driite okruzenje &i
1. Molimo sve dijelove paketa zbrinite odvojeno u odgovarajuée
odgovarajuce spremnike.




2. Prije nego 3to otpustite senzor prekinut, obratite se prodavatelju /
uvozniku ili se obratite smjernicama lokalnih organizacija za zastitu
okolisa.

Odnosi se na proizvode s oznakom WEEE (precrtavanje otpatke):
1. Oznaka WEEE oznacava nuznost selektivne naplate elektricne i
elektronicke opreme.

2. Tako oznaleni proizvodi ne smiju se odlagati u standardne
otpatke zajedno s drugim vrstama otpada.

3. Takvi proizvodi mogu biti ekologki §tetni i zahtijevaju posebne
oblike obrade, oporabe, recikliranja i neutralizaci

@ RF CONTROLLER

Instructiuni de siguranta

1. Asigurati-vd cd pentru a opri tensiune de alimentare inainte de
montare, demontare, sau serviciu de conectare!

2. Conexiunile de instalare si electrice trebuie s fie efectuate de
cétre un electrician calificat!

3. Acest produs este adecvat numai pentru utilizare in interior!

Atviteli frekvencia: 433MHz
Tépfesziiltség: DC 12-24V;
Csatlakozasi mod: kozos anod;
Méretek: L130xW64xH24mm;
Maximalis terhelés: 12 * 12 = 144W
-30m 3528 60LED / m;

-20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

Tévolsagi tavolsag: 15 m

Kimenet: 3 CMOS leereszté kimenet;
Netté stly: 175 g

Hasznlati utasitasok

Adja meg a radidfrekvencids tavvezérl6t a LED vezérlés vezérléséhez,
20 gombja van, ezek funkcidja az alabbiakban van megadva:
Fényerd + Fényerd -

Statikus piros Statikus z61d

Statikus narancs Statikus sarga
Automatikus valtoztatas 3 alapszini ugras

3. Tyto produkty mohou byt Zkodlivé pro Zivotni prostiedi a vyZaduji
2zvla$tni formy zpracovani, vyufiti, recyklaci a neutralizaci.

@ RF CONTROLLER

Varnostna navodila

1. Bodite prepri¢ani, da izklopite napetost napajalne pred montazo,
demontao ali povezovanje storitve!

2. namestitev in elektricne povezave mora opraviti usposobljen
elektricar!

3. Taizdelek je primeren le za uporabo v zaprtih prostorih!

4. Zaitita pred izpostavijenostjo vlago, prah in ekstremnih
temperaturnih razlik!

5. Ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobil

6. Ali se ne dajo v bliZini tekocin!

7. Pred ¢is¢enjem izklopite napravo!

8. Ne uporabljajte kemikalij za &i&enje!

9. Garancija ne velja, ¢e je rono razstaviti ali popravilo izdelka!

4. A se feri de expunerea la umiditate, praf si di de
temperaturi extreme!

5. Nu se expune la lumina directs a soarelui!

6. Nu pune lichide in apropiere!

7. Tnainte de curitare, opriti aparatul!

8. Nu utilizati substante chimice pentru curatarea!

9. Garantia expir3, in cazul in care demontati sau repara produsul
manual!

Introducere

V& multumim pentru alegerea controler frecventd radio de

Csatlakoztatas

6nyv végén talalhaté kapcsol6dasi rajzot!
Tartsa tisztan a kérnyezetet:

VIVALUX®! Kitul este format dintr-un controler cu o
Tnainte de a incepe s lucreze, vd rugdm si cititi cu atentie acest
manual si sa urmati instructiunile de siguranta.

Specificatie tehnica

Temperatura de lucru: -20 pand la + 60 ° C;

Clasa de protectie: IP 20

Frecventa de emisie: 433MHz

Tensiune de alimentare: DC 12-24V;

Mod de conectare: anod comun;

Dimensiuni: L130xW64xH24mm;

Sarcina maxima: 12 * 12 = 144W

- 30 m 3528 60LED-uri / m;

- 20 m 5050 30 LED-uri / m;

- 10 m 5050 60 LED-uri / m;

Distanta de la distanta: 15 m

lesire: 3 CMOS-scurgere deschis iesire;

Greutate neta: 175 g

Instructiuni de utilizare

Adoptarea telecomanda frecventa radio pentru a controla controler
cu LED-uri, are 20 de butoane, functia lor este specificat mai jos:
T s e e e

Verde static
Galben static

Rosu static
Orange static

Egyszind vaku 7 szin ugrés Huala vam 22 izbiro radijske krmilnik frekvenéno VIVALUX®! Komplet
Sziinet/Inditas Be/ki je lien iz krmilnika z dalji RE.

Statikus kék Statikus fehér Pred zagonom deluje, natanéno preberite ta navodila in upostevajte
Statikus cign Statikus lila vamostne napotke.

3 alapszinek fakuldsvaltas | Sebesség + Tehnitna i

7 szinhulldmu véltozas Sebesség - Delovna temperatura: -20 do + 60 ° G

Razred zaséite: IP 20
Oddajna frekvenca: 433 MHz
Napajalna napetost: DC 12-24V;

Prijat dialkovy ovlada¢ na ovlddanie LED, mé 20 tlacidiel, ich funkcia
je uvedena nizsie:

Jas + Jas -

Statickd cervena Statickd zelena
Statickd oranZova Statickd Zlta

Automaticka zmena 3 skoky zakladnych farieb
Jednobarevny blesk 7 farieb skokan
Pozastavit / spustit. zapnutie / vypnutie

Statickd biela
Staticka fialova

Statickd modra
Staticky cyan

3 zakladné farby vyblednutie | Rychlost +

zmena

7 farieb zmena blednutia Rychlost -
Pripojenie

Pozrite si schému zapojenia na konci prirucky!

Udriuijte Zisté prostredie:

1. Prosim, zlikvidujte vietky obalové prvky oddelene do
20dpovedajtcich prisluénych obalov materialu.

2. Pred odstrénenim snimaéa z prevadzky kontaktujte predajcu /
dovozcu alebo sa obratte na pokyny miestnych organizicii na
ochranu Zivotného prostredia.

Plati pre vyrobky oznatené WEEE (pretiarknuty odpadkovy ké3):

1. Oznacenie WEEE znamena potrebu selektivneho zberu odpadu z
elektrickych a elektronickych zariadent.

2. Takto oznagené vyrobky sa nesmi likvidovat spolu s inymi druhmi
odpadov do beznych odpadovych ko$ov.

3. Takéto vyrobky moiu byt kodlivé pre Zivotné prostredie a

RF KONTROLLUES

1. Té jeté i sigurt pér té kaluar jashté tensionin e furnizimit me para
né rritje, zbérthim, ose lidh shérbim!

2. Instalimin dhe elektrike Lidhjet duhet té béhet nga njé elektricisti
té kualifikuar!

3. Ky produkt &éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té
brendshém!

4. Mbrojtur nga ekspozimi ndaj lagéshtisé, pluhurit dhe dallimet
ekstreme té temperaturés!

5. Mos e ekspozoni ndaj diellit direkt!

6. A nuk e véné prané léngjet!

7. Para se té pastrimit, fikni pajisjen!

8. Mos pérdorni kimikate pér pastrimin!

9. Garanci skadon, né qofté se me doré zbértheni ose ta riparojé
produktin!

Hyrje

-30m 3528 60LED / m
-20m 5050 30 LED / m

- 10 m 5050 60 LED / m
Makpwi andotaon: 15 m
E£660U: 3 CMOS Slappori-avolyth e£650v?

Ka®ap6 Bapoc: 175 g

0ényieo xpriono

YL10BETAOTE T THAEXELPLOTAPLO PABLOCUXVOTATWY yia Tov EAeyX0 TG
LED eheykri, éxeL 20 koupmd, n Aettoupyia Toug KaBopiletat
TapaKATwW:
QurewvénTa +
ITATIKA KOKKWVO
STATIKr OpTOKAAL
Autépatn ahayr
Movéxpwito GAac
Navon /Evapén

Qurewdmra -

JTatikr npdowvo

STaTii Kitpvo

3 Baoikd xpwHaTa GApata
7 GAptorta YphpaTog
Evepyonoinon/

Tratd prke Sratin Aeukd

Faleminderit pér zgjedhjen radio kontrollues fr t&
VIVALUX®! Kit pérbéhet nga njé kontrollues me nje kontroll RF
largét.

Para se té fillojé té punojé, ju lutem lexoni me kujdes kété manual
dhe ndigni udhézimet e sigurisé.

Specifikime teknike

Temperatura e punés: -20 deri + 60 ° C;

Klasa Mbrojtja: IP 20

Frekuenca transmetimit: 433MHz

Furnizim Voltage: DC 12-24V;

Meényra Connection: anode té pérbashkét;

Pérmasat: L130xW64xH24mm;

Ngarkesa maksimale: 12 * 12 = 144W

-30m 3528 60 LED / m;

- 20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

Remote distancé 15 m

Output: 3 CMOS ikjes-hapur prodhimit;

Pesha neto: 175 G

Udhézime pér pérdorimin

Miratimi i largét radio frekuencave pér té kontrolluar kontrollues
LED, ajo ka 20 butona, funksioni i tyre éshté pércaktuar mé poshté:

Schimbarea automatd 3 culori de bazd sarituri

1. Kerjiik, hogy az Gsszes csomag elemet kulon-kilon kiilnitse el a  Natin povezave: skupna anoda; vyZaduju osobitné formy spracovania, zhodnotenia, recyklacie a
6 tartdlyokba. Dimenzije: L130xW64xH24mm; neutralizicie.

2. Mielétt a mikodtetett érzékel6t eltavolitana, vegye fel a Maksimalna obremenitev: 12 * 12 = 144W

kapcsolatot az eladéval / importrrel vagy keresse fel a helyi - 30 m 3528 60LED / m; D

Kor édelmi szer iré i - 20 m 5050 30 LED / m; RF KOHTPONIEP
A WEEE cimkével ellatott ékta -10 m 5050 60 LED / m; N0 TexHuKe
doboz): Daljinsko razdalja: 15 m 1. v uTo nep nUTaHNA ot Ao
1. A WEEE cimke jelzi, hogy a villamos és elektronikus berendezések  Izhod: 3 CMOS odvodnih odprt izhod; MOHTaa, AGMOHTaXa, UM MU NoakAtoHeHMM yenyr!
hulladékainak szelektiv gy(ijtése sziikséges. Neto te7a: 175 g 2. YcraHoKa v pudeckue BOMKHbI ]
2. Az fgy megelolt termékeket nem szabad a szokisos Navodila za uporabo KB2AMGUUMPOBHHbIM INEKTpuKOM!

hulladékgy(jté  tartdlyokba mas  hulladéktipusokkal —egyitt Sprejeti radiofrekvenéni daljinski upravljainik je za nadzor LED 3. 310t NpoAyKT TONbKO ANA UC BHYTPY
megsemmisiteni. krmilnik, ima 20 gumbov, njihova funkcija je doloceno spodaj: nomewenui!
3. Az ilyen termékek kbrnyezetkérosak lehetnek, és kilonleges [ svetlost+ Svetlost - 4. 3awwra or sosAeficTewn Bnar, Mbiau M
Gj i és iformakat [~ Statiéna rdece Staticna zelena nepenasos remneparyp! )
igényelnek. Statiéna oranzna Statiéna rumeno He e MPAMbIX C nyseit
- - 6. He cTaBbTe pAAOM ¢ XuaKoCTAMM!
3 bazne barve skakanje p .
@ Tem > 7. Tepep 4ACTKOH BbIKnI0UMTe YCTPOiiCTBO!
RF CONTROLLER Enotna barva bliskavico 7 barve skakanje 8. He ucnonbayiiTe xummkaTsl A omcTk!
Bezpetnostni instrukce Premor/Zatetek Prizgi/ugasni 9. TapaWTMa  WCTekaer, ecou  BpyaHylo  pasbupate
1. Pfed montai, demontézi nebo pripojenim opravte napéti! Statiéna modra Statina belo & npoayKT!
2. Monta: a elektrické pfipojeni musi provadét Stati¢na cyan Stati¢na vijoli¢na
elektrikar! 3  bazme barve izginja | Hitrost + Bnarogapum Bac 3a BbI6Op PaaMOMACTOTHYIO  KOHTpOANep
. Tento vyrobek je vhodny pouze pro vnitfni pou?i spremembam VIVALUX®! KOMM/IEKT COCTOMT U3 KOHTPOAEPa C NOMOLLbI0 NysTa
. Chraiite pred vihkosti, prachem a extrémnimi i rozdily! 7 barve izginja spremembe | Hitrost - RF.
jte primému Enimu svétlu! Povezovanje Mepep Hauanom paGoTs, NOXANYICTa, BHUMATENLHO NPOUTUTE 3TO

7 culori sarituri
Pornire / Oprire

Tntinzand o singura culoare
intrerupeti/executati

. Pred enlm zarlzem vypnéte!
ie k cisteni!

Albastru static Static alb

Cyan static Static violet

3 culori de bazd se | Vitezd+

estompeazi

7 culori se schimba Vitezd -
Conectarea

V3 rugdm si consultati diagrama de conectare de la sfarsitul
manualului!

Pastrati mediul curat

1. Please dispune de toate elementele pachet separat in containere
adecvate materiale corespunzitoare.

2. Tnainte eliminare senzorul scos din functiune, sa_ contactati

3
4

5. Nevy

6. Nedavejte do blizkosti kapalin!
7

8.

9.

Ziruka zaniks, pokud ruéné rozebirate nebo opravjete vyrobek!
Ovod

Dékujeme, Ze jste si wybrali radiovy reguldtor VIVALUX®! Sada
obsahuje regulator s RF dalkovym ovladanim.

Net zaénete pracovat, petlivé si prettéte tuto prirucku a postupujte
podle bezpe¢nostnich pokynd.

Technické specifikace

Pracovni teplota: -20 a + 60 ° ;

Trida ochrany: IP 20

Frekvence vysilani: 433 MHz

Napéjeci napéti: DC 12-24V;

Rezim pfipojeni: béina anoda;

vanzatorul / importatorului sau se referd la de
de protectie a mediului dvs. locale.

Se aplics produselor etichetate WEEE (deseuri barat bin
1. WEEE semnificd necesitatea de colectare selectivd a deseurilor
electrice si electronice.

2. Produse astfel marcate nu trebuie sa fie eliminate la
compartimentele standard, deseuri impreund cu alte tipuri de
deseuri.Produsele

3. Poate fi diunitor pentru mediu si necesitd forme speciale de
prelucrare, recuperare, reciclare si neutralizare.

@ RF CONTROLLER

Biztonsagi utasitasok
1. A szerelés, a leszerelés vagy a csatlakoztatds elétt feltétlenil
kapcsolja ki a tpfeszilltséget!

Rozméry: L1; 24mm;
Maximalni zatizeni: 12 * 12 = 144W
-30m 3528 60 LED / m;

-20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;

Vzdalend vzdalenost: 15 m

Vystup: 3 CMOS vystupni wstup;
Cista hmotnost: 175 g

strukce

Pfijméte vzdaleny dalkovy ovlada¢ pro fizeni LED, ma 20 tlacitek,
jejich funkce je uvedena nize:

Jas + Jas -

Statickd Cervend Statickd zelend

Oglejte si povezovalno shemo na koncu priroénika!

Ohranjanje &istega okolja:

1. Prosimo, da vse pakete elemente lo¢eno v ustreznih ustreznih
materialnih posodah.

2. Preden zavriete senzor vzame iz obratovanja, se obrnite na
prodajalca / uvoznika ali se sklicevati na smernice lokalnih
organizacij za varstvo okolja.

Velja za izdelke z oznako WEEE (preértan z odpadki bin):

1. WEEE oznaka pomeni nujnost lofenega zbiranja odpadne
elektriéne in elektronske opreme.

2. Tako oznaleni izdelki ne smejo biti odstranjeni s standardnimi
posode za odpadke, skupaj z drugimi vrstami odpadkov.

3. Takéni izdelki so lahko kodujejo okolju in potrebujejo posebne
oblike obdelave, predelave, recikliranja in nevtralizacijo.

@ RF CONTROLLER

Bezpeénostné indtrukcie

1. Pred montdiou, demontdZou alebo pripojenim skontrolujte
napitie napajania!

2. Indtaléciu a elektrické pripojenie musi vykonat kvalifikovany
elektrikar!

3. Tento vyrobok je vhodny len na vniitorné pouitie!

4. Chrafite pred vystavenim vihkosti, prachu a extrémnym teplotnym
rozdielom!

5. Nevystavujte priamemu slne¢nému Fiareniu!

6. Nedavajte do blizkosti tekutin!

7. Pred istenim vypnite pristroj!

Staticka oranzova Staticka Zluta
Automaticka zména 3 zakladni barevné skoky
Jednobarevny blesk 7 barevnych skokd

2. A serelést és az 4 éprett
villanyszereld végezheti!

na Cistenie!

9. Zéruka zaniks, ak manudine rozobrat alebo opravit produkt!

Uvod

Dakujeme, Ze ste si vybrali radiovy reguldtor VIVALUX®! Stprava sa

4. Védje a

kiilénbségek alol!

Pozastaveni/spusténi Zapnuto/vypnuto skladd z reguldtora s RF dialkovym ovladanim.
3. E2.a termék csak beltéri hasznalatra alkalmas! Staticka modrd Statické bild Pred zatatim prace si pozorne pretitajte tuto priruéku a postupujte
égtdl, 2 portdl és a 526 Staticka kyan Staticka fialova podla énostnych pokynov.
3 zmény barev blednuti Rychlost + Technicka § 4
7 zmén blednuti Rychlost - Pracovna teplota: -20 az +60 ° C;

5. Ne tegye ki kozvetlen napfénynek!

6. Ne helyezzen folyadékot!

7. Atisztitds el6tt kapcsolja ki a késziiléket!

8. Ne hasznaljon vegyszereket a tisztitashoz!

9. A garancia érvényét veszti, ha kézzel szétszerelik vagy javitjak a

terméket!

Bevezetés

Koszonjiik, hogy megvalasztotta a VIVALUX®  radiéfrekvencids

érigjét! A készlet RF taviranyitéval rendelkez6 vezérlobal all.

Mielétt elkezdené a munkat, kérjik, figyelmesen olvassa el ezt a
ézikdnyvet és kévesse a ita:

Miiszaki specifikacio

Uzemi hémérséklet: -20 és +60 ° C;

Védelmi osztaly: IP 20

Spojovaci
Prectéte si prosim pfipojovaci schéma na konci této piiruky!
Udriujte prostiedi Zisté:

1. Veskeré obalové prvky zlikvidujte oddéleng do pfislusnych
kontejnerd.

2. Pred odstranénim snimace z provozu se obratte na prodejce /
dovozce nebo se obratte na pokyny vasich mistnich organizac na
ochranu Zivotniho prostredi.

Plati pro produkty ozna¢ené WEEE (pFeskrtnuty odpadkovy ko
1. Oznateni WEEE znamen3 nutnost selektivniho sbéru odpadnich
elektrickych a elektronickych zafizeni
2. Takto oznatené produkty nesméji byt spoleéné s jingmi druhy
odpadil likvidovany na standardni koge.

Trieda ochrany: IP 20

Frekvencia vysielania: 433 MHz
Napéjacie napitie: DC 12-24V;
Rezim pripojenia: bezna anoda;
Rozmery: L130xW64xH24mm;
Maximalne zatazenie: 12 * 12 = 144W
-30m 3528 60 LED / m;

-20 m 5050 30 LED / m;

-10 m 5050 60 LED / m;
Vazdialenost: 15 m

Vystup: 3 CMOS vypustaci wstup;
Cista hmotnost: 175 g

Névod na obsluhu

W cnepyiite o TexHuke 6e3onacHocTH.
TexHuueckan cneymdukayma

Pabouas Temneparypa: ot -20 40 + 60 ° C;

Knacc sawursi: IP 20

Yacroty nepeaaum: 433 Mry

HanpsxeHne nutanna: DC 12-248;

Pesum coeanHerns: obumit aHoa;

Pasmepbi: L130xW64xH24mm;

MakcumanbHas Harpyska: 12 * 12 = 144W

-30 m 3528 60LED / m;

-20 m 5050 30 LED / m;

10 m 5050 60 LED / m;

[IncTaHumoHHoe paccoaHme: 15 m

Bbixoa: 3 CMOS CTOK-BbIXOA, C OTKPbITLIM;

Bec HetT0: 175 1

WHCTPYKUMA N0 3KCAyaTaumm

MpuHATb  paguouacToTHbii nynbT [IY Ha ynpasnenne LED
KOHTPOANEP, OH MMeeT 20 KHOMOK, MX BYHKUMM YKa3aHbI HIKe:
ApKocTb+ ApKocTb-

CraTuueckmit KpacHbiit CraTueckuii senembiit
CTaTUYeCKNI KeNThI

Cratvueckwii oparesbiit

Ndrigimi + Ndrigimi -
Kuge statike E gjelbér statike

JTaTki Kuavd

3 Baoikég ATOXPWOELS

aMayri xpwHatog

7 Xpbpata

£e0wplaopa

ZuvBETIKGO

Napakaholpe Seite To Sdypoppa cOVSEoNS oto TéAoG ToU

eyxelpidiou!

Kpatnote to neptBéhiov kabapo:

1. Napaxahd SaBécouv 6Aa Ta otoweia TNG SEOUNG HETPWY
& og aAAnAa Soxeia UAWKO.

2.Mpw ¢ U extog A pyiag,

EMKOWWVACTE ME Tov TWANTH / elcaywyéa rj avadépovial otig

KATEUBUVTHPLEG YPOUES TWV TOTIKKY OPYaVHCEWY TPOTTAsIaE Tou

neptBéAhovToc oac.

loxver vm T®  mpoidvta nou ¢epouv emworjpavon  AHHE

Kadou

1. WEEE Etikéta onpatoSotel Tnv avaykaldtnta g emheKTKrG

oUMoyc  Twv  amoPAfTwy  NAEKTPIKOU  Kal  NAEKTPOVIKOD

efomhopol.

2. H mpoidvta étol onpatodoteital Sev MpémeL va anoppintovrat

JTATKA pwp,
Taxotnta +

aMay | Taxdma -

Portokalli statike Verdhe statike
Ndryshim 3 ngjyra bazé hedhur

Blici me ngjyré té vetme 7 ngjyra hedhur
Ndalo/Filloje Ndezur/fikur
Blu statike Bardhé statike
Cyan statike Static vjollcé

3 ngiyra bazé ndryshojné | Shpejtési+
venitje
7 ngjyra ndryshojné né | Shpejtési-
venitje
Connecting

Ju lutem shikoni diagramin lidh né fund té manualit!
Keep té pastrit mjedi
1. Ju lutem hidhni té gjitha elementet e pakos vecmas né end
adekuate materiale pérkatése.

2. Para se vendosjes sensor marré jashté funksionit, kontaktoni
shitésin / migve ose i é té or lokale
tuaj té mbrojtjes sé mjedisit.

Zbatohet pér produktet e WEEE etiketuar (kaloi jashté kosh té
plehrave):

1. WEEE Etiketé nénkupton domosdoshmériné e mbledhja selektive
e mbeturinave elektrike dhe pajisjet elektronike.

2. Pproduktet e shénuara né kété ményré nuk duhet té hidhen né
kazanét e mbeturinave standarde bashku me llojet e tjera té
mbeturinave.

3. Produktet mund té jené té démshme pér mjedisin dhe té kérkojé
forma té vecanta té pérpunimit, shérimit, riciklimin dhe neutralizimi.

@ RF CONTROLLER

0ényiec acdareiac
1. Na elote PEPalog v QUEVEPYOTIOLOETE TNV éviaon Tng

AsTomarueckoe Muraet 3 6a3osble ugeTa : ; A )

u MPW and Ty TonoBEman, anoouvapuoAéynon, fi n
MOHOXPOMHOE MUraHne Muraet 7 ugetos stvbean 3
Naysa/Crapr B B 2.0 Kat TV ey MAEKTPIKGV TIpEMEL Vet ViveL
Crarudeckan cutb Craruseckwit Genbiit and tvay £vo A

Crauueckmit unan CraTuueckuit dpuoneTosbit

y 3 i
OCHOBHbIX 4BETOB
VMameHenne 3atyxaHue 7 | 3agepwia
ugetos
TNoakniouenve

MoanyiicTa, cM CORAMHTENbHBIV CXeMy B KOHLiE PyKOBOACTBa!
COXPaHMTL OKPYXaKOLLLYIO CPEAY HHCTON:

1. Mowanylicra, OTUYKAATb BCe SMEMEHTbI NaKeTa OTAGNLHO B
COOTBETCTBYIOLYIX COOTBETCTBYHOLLETO MATEPHANa KOHTEHHEPOB.

2. Meped yMM3auMell AATuMK BbIBEAGH M3 IKCTAYaTauMM,
obpawaiitecs K npogasly / MMNOpTep Wam o6patMTeCh K
PYKOBOACTBY  BalMX ~MEeCTHbIX ~ OpraWusauuit no  sawwre
oKpywaloweii cpesl.
o K

WEEE (334epKHYTO 0TX0A08
BIN):

1. WEEE 3TKeTKM 03HayaeT HeoBXoaMMOCTb cenektusHoro cbopa

3. AuTO To TPoidV elvat KATGMNAO HOVO YL XPrON OE ECWTEPLKOUG
Xwpoug!

4.Npoctacia and v ékBean oe uypacia, okévn kat akpaieg
Beppokpaciakés Sladopés!

5. Mnv ekBétete o dpieon nhiakr axtvoohial

6. Mnv toroBeteite kovtd oe vypd!

7. Npw ano Tov KabapLopod, ameVEPYOToLioTe tn cuuksun'

8. Mnv {te XnuKé yio Tov

9. H eyyOnon Aiyey, €av n amocuvappoldynon f €mokeur Tou
TiPoidVTog e To Xépt!

Ewoaywyi

Zag euxoplotobpe Tou  eméfate To  padiddpwvo  eheykth
ouxvéTnTag Twv VIVALUX®! To kit amoteeitat and éva eheyker pe
éva tnhexetplotipio RF.

Npw v svupin epyaoiag, Ope va

auto to Ka g odnyieg

Texvikéo npodlaypadéc

0TX0A08 KOro u o

2. TIpoAYKTbl TakMm O0GPa3oM OTMEUeHbl He AOMKHbI GbiTo
VTWIM3MPOBAHbBI B CTaHAAPTHbIX GYHKEPOB OTXOAOB BMeECTe C
APYMMYU BUAIMHU OTXOAOB.

3.TakiM MPOAYKTHI MOTYT BbiTb BPEAHSI ANA i cpeasi 1

pylag: 20 éwg + 60 ° C
Katnyopia npootaciac: IP 20
Juxvotntag petadoong: 433MHz
Téion tpododosiag: 12-24V DC

A: kowr Gvosog

Tpebytor  c $opm
YTUAM3aLMM 1 0Be3BPEKUBaHUA,

L 24mm
Méyioto doprio: 12 * 12 = 144W

oToUG  KABouG amoppypdTwy otdviap uall pe GMa  eidn
anopAftwy.

MNpoid evbéxetal va elvat smBAuBelg yla o nzpnBuMov Ko
anawtoby ebiés wopdés , ,
Kau

Signal Light ) Of—Porer Light

1S power s

PomR seL2 |0

ewoary -

[ Order code | Item [ Barcode |

[VIVo03631 | RF CONTROLLER [3800228023099 |

Bnarogapum Bu, ue usbpaxte npoaykt VIVALUX.
Thank you for choosing a VIVALUX product.

Vielen Dank fiir die Wahl eines VIVALUX Product.
Merci d’avoir choisi le produit VIVALUX.

Grazie per aver scelto un prodotto VIVALUX.
Gracias por elegir un producto VIVALUX.

Bu 6naropgapume 3a usbopot VIVALUX npouseop.
Hvala na odabiru proizvoda VIVALUX.

Xsana Ha ns6opy VIVALUX npouseog.

Va multumim pentru alegerea produselor VIVALUX.
Koszonijiik, hogy egy VIVALUX termék.

Dékujeme, Ze jste si vybrali produkt VIVALUX.
Hvala, ker ste izbrali izdelek VIVALUX.

Dakujeme, e ste si vybrali produkt VIVALUX.
Cnacubo, uto Bui6pany VIVALUX npoaykra.
Faleminderit pér zgjedhjen e njé produkt VIVALUX.
Iag euyaplotoUpe yia tnv erhoyr VIVALUX npoiév.

Viva Ltd. :
27A Bansko shose Str. \ 7/ ‘//“-UX
8800 Sliven BULGARIA LED &) lighting



